
 
 
 
 

  

BIENVENUE 
 
 
 

au Département d'études françaises  
et francophones 

NAŠI STUDIJI:  
dvopredmetni opći trogodišnji 
preddiplomski studij 
- dvogodišnji diplomski studij 
nastavnički smjer  
- dvogodišnji diplomski studij 
prevoditeljski smjer 

 

 
Naša misija:  

studente opremiti 
znanjima i vještinama 

potrebnima za 
konkurentnost na 

frankofonskom 
tržištu rada 

 

Potražite nas: 

Tel. +385 23 200 746 

Mail. Mkuzmar@unizd.hr 

Web : http://www.unizd.hr/francuski  

Facebook: @FrancuskiZD 

 

 

 



  

 
DIPLOMSKI STUDIJ - NASTAVNIČKI:  
 

• razvijanje komunikacijske 
jezične kompetencije do razine 
c1 i dublje upoznavanje s 
frankofonskim književnostima 

• usvajanje znanja i vještina iz 
područja lingvistike, 
psiholingvistike, pedagogije i 
psihologije koja omogućuju 
uspješno poučavanje 
francuskog jezika kao stranog 
jezika 

 
 

Naši studenti mogu postati 
svi koji žele učiti i 

proučavati francuski jezik i 
frankofonske književnosti i 

kulture, s ili bez prethodnog 
znanja francuskog jezika 

 
 
za studente bez prethodnog 

znanja odjel u rujnu 
organizira dvotjedni 

intenzivni tečaj francuskoga 
jezika 

 
 

 
 
 
 DIPLOMSKI STUDIJ - PREVODITELJSKI 

  

• ovladavanje francuskim jezikom 
na razini c1 

• teorijska znanja iz teorije 
prevođenja i terminologije te 
informtička znanja uporabe 
različitih prevoditeljskih alata 

• intenzivne prevoditeljske vježbe 
• obrazuje pismene prevoditelje i 

priprema ih za rad u 
prevoditeljskoj industriji 

Što vas ostalo očekuje na 
odjelu: 

• Izvannastavne 
aktivnosti 

• Studijska putovanja 

• Erasmus+ razmjene 

• tutorski sustav 
potpore 

• suradnička i poticajna 
atmosfera 

 

 
PREDDIPLOMSKI STUDIJ 
 
• ovladavanje francuskim jezikom 

na razini b2 
• upoznavanje francuske 

civilizacije i književnosti i 
drugih frankofonskih kultura 

 

Svladati lingvistiku, vježbati gramatiku, diktati, 
prevođenja - sve postaje lako uz pristupačne 
profesore, odličnu atmosferu i kolege studente 
koji su uvijek tu jedni za druge. Svo svoje 
znanje mogla sam pokazati i usavršiti na 
Erasmus boravku u Francuskoj, gdje se vidjelo 
koliko je Odjel kvalitetan kao cjelina, jer naše 
je znanje francuskogu odnosu čak i na same 
Francuze bilo iznadprosjecno.  

         Ivana J. 

 

Nastavnički smjer je prije svega zabavan za one 
koji su sa srcem tu i koji su sigurni u to što su 
izabrali, ne pretežak za one koji se još uvijek 
premišljaju i koji nisu sigurni jesu li na pravom 
mjestu. Puno je zanimljivih prepreka u 
nastavničkom životu koje smo bar jednim dijelom 
naučili svladati uz profesore koji su prilično 
nadobudni, što nikako nije loša stvar već veliki 
plus jer ste nakon dobro odrađenih stvari 
ispunjeni i zadovoljni.  

              Višnja V. 

Mnoštvo raznovrsnih kolegija pruža jako dobar uvid 
u prevoditeljski rad. Od onih praktičnih kolegija kao 
što su prevođenja s francuskog na hrvatski jezik i 
obrnuto, do nekih koji nam pobliže opisuju teorijski 
dio i povijest prevođenja. Kolegij Stručna praksa 
također je bio od velike koristi jer smo imali 
direktan uvid u rad prevoditeljskih ureda, a i sami 
iskusiti što znači prevoditi u nekoj firmi. Profesori na 
cijelom studiju su veoma susretljivi i uvijek spremni 
pomoći.  

           Nikolina Ž. 


